
- Per caricare questo prodotto utilizzare solo il cavo di carica fornito in dotazione.
- Se sentite un suono sospetto, fumo o uno strano odore, smettete di usare 
questo prodotto.
- Non esporre questo prodotto o la batteria in esso contenuta a microonde, alte 
temperature o luce solare diretta.
- Non lasciare che questo prodotto entri in contatto con liquidi o maneggiarlo 
con mani bagnate o grasse. Se il liquido entra all'interno, smettere di usare 
questo prodotto
- Non sottoporre questo prodotto o la batteria in esso contenuta ad una forza 
eccessiva. Non tirare il cavo e non piegarlo in modo brusco.
- Non toccare questo prodotto mentre è in carica durante un temporale.
- Tenere questo prodotto e la sua confezione fuori dalla portata dei bambini. Gli 
elementi dell'imballaggio potrebbero essere ingeriti. Il cavo potrebbe avvolgere 
il collo dei bambini.
- Le persone con lesioni o problemi alle dita, alle mani o alle braccia non devono 
utilizzare la funzione di vibrazione.
- Non tentare di smontare o riparare questo prodotto o il pacco batteria. Se uno 
dei due è danneggiato, interrompere l'uso del prodotto.
- Se il prodotto è sporco, pulirlo con un panno morbido e asciutto. Evitare l'uso di 
diluente, benzene o alcol.

PRODUCT DESCRIPTION

WARNING

HOW TO CONNECT WIRELESSLY ?

HOW TO CHARGE THE CONTROLLER ?

RESET

STAND-BY

HOW TO TURN OFF CONTROLLERS?

EN

PRO DUO CONTROLLERS PACK for Switch

HOW TO RECONNECT

Controllers automatically set to Stand-by mode if they do not detect 
compatible devices during the connection procedure and if not in use for 5 
minutes.

SENSOR CALIBRATION

3D CALIBRATION

LED

SOFTWARE UPDATE
If Nintendo updates the system in future, your controllers should need 
an update. Go to www.freaksandgeeks.fr and follow instructions.
If your controller work well, DO NOT update your controller,which 
maybe cause controller’s system confusion. 

Only with the game Switch Sports : 
1.When launching the Switch Sports game, when the controller update 
is requested, click OK.

2.A message announces that the controller connection has been lost, 
click OK. You can resume your game.

3.Reconnect your controllers by holding L+R. You can start your game.

Note: The Switch Sports game contains 6 mini games, when you 
change the mini game, you will have to repeat this operation.

SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

SECURITÀ

COME COLLEGARE IL CONTROLLER ?

HOW TO CONNECT THE CONTROLLER?

COME RICARICARE I CONTROLLER ?

PROCEDURA DI RESET

STAND-BY

COME SPEGNERE IL CONTROLLER

IT

GAMEPAD DUO PRO PACK per Switch ALLA CONSOLE

COME RICOLLEGARE IL GAMEPAD

CALIBRAZIONE SENSORI

CALIBRAZIONE 3D AGGIORNAMENTO

IN MODO PORTATILE

CARATTERISTICHE TECNICHE

1 Screenshot 6 11

2 Pulsanti direzionali 7 12
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3 Analogico sinistro

Pulsante -

Pulsante L 

Pulsante R

Pulsante +

Pulsanti A/B/X/Y

Analogico destro

Pulsante HOME

Pulsante ZL

Pulsante di sblocco

Pulsante di sblocco

Pulsante ZR
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Pulsante SL

Pulsante Mode

Mode Button

Pulsante SR

Pulsante SR

Pulsante SL

Slot di ricarica

Quando il gamepad è collegato alla console Switch, tenere premuto il 
pulsante POWER per spegnere la console, anche il controller si spegne.

Quando il gamepad è acceso, non collegato alla console, premere 
"Pulsante POWER (17)" sul lato del controller per spegnerlo.

350mA

≤ 300mA

Doppia

Batteria

Slot di ricarica TYPE C

Funzione vibrazione

Capacità della batteria

Autonomia della  batteria Circa 4,6 ore

circa 2,5 ore

Polimeri di litio

Tempo di ricarica

Metodo di ricarica

Amperaggi

Getting Started

Make sure you read this guide,before using the .Controller
Reading this guide will help you learn to use the Controller properly.
Store this guide safely so that you can use it in the future.

Instruction Manual
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350mA

About 4,6 hours

A

TYPE C

bout 2,5 hours

≤ 300mA

1.When controller is connecting with Switch console,by 
holding down the POWER Button to Power Off the Console,
controller will power off as well.

2.When controllers turned on,
pressing[Power-off Button]at side of controller to turn it off. 

disconnected with console,by

- Use only the supplied charging cable to charge this product.
- If you hear a suspicious sound, smoke, or a strange smell, stop using 
this product.
- Do not expose this product or the battery it contains to microwaves, 
high temperatures, or direct sunlight.
- Do not let this product come in contact with liquids or handle it with 
wet or greasy hands. If liquid gets inside, stop using this product
- Do not subject this product or the battery it contains to excessive 
force. Do not pull on the cable or bend it sharply.
- Do not touch this product while it is charging during a thunderstorm.
- Keep this product and its packaging out of reach of young children. 
Packaging elements could be ingested. The cable could wrap around 
children's necks.
- People with injuries or problems with fingers, hands or arms should 
not use the vibration function
- Do not attempt to disassemble or repair this product or the battery 
pack. If either is damaged, stop using the product.
- If the product is dirty, wipe it with a soft, dry cloth. Avoid the use of 
thinner, benzene or alcohol.

ACTIVATION :
1. To activate the controllers press UP / DOWN / LEFT / RIGHT on the left 
controller and A / B / X / Y on the right controller. The LEDs flash slowly 
in circular mode. 
2. Press the "MODE" button for 3 seconds to access the connection 
mode and release when the LEDs flash faster. 
Once connected, the LEDs remain steady. 

DISABLING: To deactivate the controllers press and hold the MODE 
button for 3 seconds. 

ATTIVAZIONE: 
1.Per attivare il gamepad premere UP/DOWN/LEFT/RIGHT sul gamepad 
sinistro e A/B/X/Y sul gamepad destro. I LED lampeggiano lentamente in 
modalita circolare. 
2. Premere per 3 secondi il tasto "MODE" per accedere al modo di 
connessione e rilasciare quando i LED lampeggiano più velocemente. 
La connessione avvenuta i LED rimangono fissi. 

DISATTIVAZIONE: Per disattivare il gamepad premere e tenere premuto 
per 3 secondi il tasto MODE. 

I gamepad si impostano automaticamente in modalita Stand-by se 
durante la procedura di connessione non rilevano dispositivi compatibili e 
se non utilizzati per 5 min o più.

If abnormal operation is noted,if the controller does not respond to 
commands,automatic crashes and other causes,a Reset can be 
performed. To short press the "MODE" button (17). 

When the gamepad is off, press UP / DOWN / LEFT / RIGHT on the left 
gamepad and A / B / X / Y on the right gamepad to activate. • Press the 
"MODE" button for 3 seconds, the 4 LEDs flash quickly. Following the 
connection, the LEDs remain fixed. • When the battery is almost flat, the 
LEDs flash slowly and with a low battery the gamepads turn off 
automatically. • If the console's Bluetooth connection is interrupted or if 
in standby mode, the gamepads automatically turn off. • The console 
allows the connection of 7 gamepads simultaneously. Each LED indicates 
the relative connection channel. LED1 lit indicates connection to the first 
channel, LED1 + LED2 indicate connection to the second channel, LED1 + 

The controller is connected to the Switch console, go to the  "Console 
Settings " menu ，select  "controller and sensor " , then  select " sensor 
calibration " , follow the instructions on the screen.

The controller is connected to the Switch console, go to the "Console 
Settings " menu ，select "controller and sensor " , then select " 3D 
calibration " , follow the instructions on the screen.

Il controller è collegato alla console Switch, andare al menu "Impostazio-
ni console", selezionare "controller e sensore", quindi selezionare 
"calibrazione del sensore" e seguire le istruzioni sullo schermo.

Se si nota un funzionamento anomalo, se il regolatore non risponde ai 
comandi, se si blocca automaticamente e per altre cause, è possibile 
eseguire un reset. Premere brevemente il pulsante "MODE" (17)

secondo canale, LED1 + LED2 + LED3 indicano la connessione al terzo 
canale e LED1 + LED2 + LED3 + LED4 al quarto canale. 
• II tempo di utilizzo è di circa 10 ore in modalita vibrazione e di circa 20 
ore in modo vibrazione non attiva. 

FUNZIONAMENTO LED
Quando il gamepad è spento, premere UP/DOWN/LEFT/RIGHT del 
gamepad di sinistra e A/B/X/Y del gamepad di destra per attivare. 
• Premere il pulsante "MODE" per 3 secondi, i 4 LED lampeggiano 
velocemente. A seguito della connessione i LED rimangono a luce fissa. 
• Con batteria quasi scarica i LED lampeggiano lentamente e con 
batteria scarica i gamepad si spengono automaticamente. 
• Se la connessione Bluetooth della console viene interrotta o se è in 
modo Stand-by, i gamepad si spengono automaticamente. 
• La console permette la connessione di 7 gamepad simultaneamente. 
Ogni LED indica il relativo canale di connessione. LED1 acceso indica la 
connessione al primo canale, LED1 + LED2 indicano la connessione al 

Il controller è collegato alla console Switch, andare al menu "Impostazio-
ni console", selezionare "controller e sensore", quindi selezionare 
"Calibrazione 3D" e seguire le istruzioni sullo schermo.

Fai scorrere il gamepad verso il basso fino a quando emette un suono, assicurandoti 
che sia correttamente orientato e inserito fino in fondo.

ISTRUZIONI PER L'USO

Per iniziare Leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il controller. 
Leggere questa guida ti aiuterà a imparare come usare correttamente il controller. 
Conservare questa guida in un luogo sicuro per uso futuro.

PRIMO COLLEGAMENTO WIRELESS

1. Impostazioni della console: la connessione Bluetooth deve essere abilitata
Accendere la console, accedere al menu "Impostazioni della console", quindi 
selezionare "Modalità aereo" e assicurarsi che sia impostata su Off e che 
"Comunicazione con i controller (Bluetooth)" sia abilitata, altrimenti impostarla su 
On.

2. Collegamento alla console
-Nel menu "Home", selezionare "Controllori" e quindi "Cambia stile/ordine".
Tenere premuto per 3 secondi il pulsante Modalità (17) sul controller sinistro o 
destro. Il LED lampeggia rapidamente e passa alla modalità di sincronizzazione 
Bluetooth. Non appena entrambi i controller appaiono sullo schermo, seguire le 
istruzioni visualizzate.
I controller sono ora sincronizzati e funzionanti sulla console.

Anfassen
Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie den Controller verwenden.

Handbuch

BESCHREIBUNG DER PRODUKTE

1 Bildschirmaufnahme 6 11

2 Tasten Richtungstasten 7 12
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3 Linker Stick

- Taste 

L-Taste 

R-Taste

+ Taste

A/B/X/Y-Tasten  

Stick Rechts

HOME-Taste  

ZL-Taste  

Taste zum Entsperren

Taste zum Entsperren

ZR-Taste
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WIE SCHLIEßE ICH DEN CONTROLLER AN ? WIE LADE ICH DIE CONTROLLER AUF ? 

RESET-PROZEDUR

STANDBY-MODUS

   

WIE SCHALTET MAN DIE CONTROLLER AUS ?

DE

DUO PRO PACK MANETTEN für Switch

- Verwenden Sie zum Aufladen dieses Produkts nur das mitgelieferte Ladekabel.
- Wenn Sie ein verdächtiges Geräusch hören, Rauch sehen oder einen seltsamen 
Geruch wahrnehmen, verwenden Sie dieses Produkt nicht weiter.
- Setzen Sie dieses Produkt oder den darin enthaltenen Akku nicht Mikrowellen, 
hohen Temperaturen oder direktem Sonnenlicht aus. 
- Lassen Sie dieses Produkt nicht mit Flüssigkeiten in Berührung kommen und 
fassen Sie es nicht mit feuchten oder fettigen Händen an. Wenn Flüssigkeit in das 
Innere gelangt, verwenden Sie dieses Produkt nicht mehr. 
- Setzen Sie dieses Produkt oder den darin enthaltenen Akku keiner übermäßigen 
Kraft aus. Ziehen Sie nicht am Kabel und biegen Sie es nicht stark. 
- Berühren Sie dieses Produkt nicht, wenn es während eines Gewitters aufgeladen 
wird. 
- Bewahren Sie dieses Produkt und seine Verpackung außerhalb der Reichweite 
von kleinen Kindern auf. Teile der Verpackung könnten verschluckt werden. Das 
Kabel könnte sich um den Hals von Kindern wickeln.
- Personen mit Verletzungen oder Problemen an Fingern, Händen oder Armen 
sollten die Vibrationsfunktion nicht verwenden. 
- Versuchen Sie nicht, dieses Produkt oder den darin enthaltenen Akku zu 
zerlegen oder zu reparieren. Wenn eines der beiden beschädigt ist, verwenden 
Sie das Produkt nicht mehr.
- Wenn das Produkt verschmutzt ist, wischen Sie es mit einem weichen, 
trockenen Tuch ab. Vermeiden Sie die Verwendung von Verdünner, Benzol oder 
Alkohol.   

SL-Taste

Modus-Taste

SR-Taste

SR-Taste

SL-Taste

Ladeanschlüsse

22 Reset
Konsolenmodus

Die Controller schalten sich automatisch in den Ruhezustand, wenn sie 
nicht mit einem kompatiblen Gerät verbunden sind, und nach 5 Minuten 
ohne Aktivität. 

Wenn der Controller mit der Switch-Konsole verbunden ist, 
wenn Sie die POWER-Taste gedrückt halten, um die Konsole auszuschalten, 
schaltet sich auch der Controller aus.

Wenn der Controller eingeschaltet ist und nicht mit der Konsole verbunden 
ist, durch Drücken der "MODE-Taste (17)" an der Seite des Controllers 
ausgeschaltet wird.

Schieben Sie den Hebel nach unten, bis er hörbar einrastet. Achten Sie darauf, dass 
er richtig ausgerichtet und bis zum Anschlag eingeschoben ist.

Wenn ein abnormaler Betrieb festgestellt wird, wenn der Controller nicht auf 
Befehle reagiert, automatisch abstürzt oder andere Ursachen vorliegen, kann ein 
Reset durchgeführt werden. Drücken Sie kurz die Taste "MODUS" (17)

SENSORKALIBRIERUNG

3D-KALIBRIERUNG

Das Steuergerät ist mit der Switch-Konsole verbunden. Gehen Sie zum Menü 
"Konsoleneinstellungen", wählen Sie "Steuergerät und Sensor", dann 
"Sensorkalibrierung" und folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.

Das Steuergerät ist mit der Switch-Konsole verbunden. Gehen Sie zum Menü 
"Konsoleneinstellungen", wählen Sie "Steuergerät und Sensor", dann 
"Sensorkalibrierung" und folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.

Kanal an, LED1 + LED2 + LED3 zeigt die Verbindung zum dritten Kanal an und KED1 
+ LED2 + LED3 + LED4 zeigt die Verbindung zum vierten Kanal an.
- Die Nutzungsdauer beträgt ca. 10 Stunden bei aktivem Vibrationsmodus und ca. 
20 Stunden bei inaktivem Vibrationsmodus. 

350 mA

≤ 300mA

Doppelte
TYPE C

Akku

Anschluss zum Aufladen

Vibrationsfunktion

Kapazität des Akkus

Laufzeit des Akkus Etwa 4 bis 6 Stunden

Etwa 2 bis 5 Stunden

Lithium Polymer

Ladezeit

Methode des Aufladens

Stromstärke

Pro-Modus

TECHNISCHE DATENERSTE DRAHTLOSE VERBINDUNG

WIE SCHLIEßE ICH DEN CONTROLLER WIEDER AN ?

1. Konsoleneinstellungen: Die Bluetooth-Verbindung muss eingeschaltet sein.
Schalten Sie die Konsole ein, gehen Sie in das Menü "Konsoleneinstellungen", 
wählen Sie "Flugzeugmodus" und stellen Sie sicher, dass es auf Aus steht und dass 
"Kommunikation mit Controllern (Bluetooth)" aktiviert ist, ansonsten aktivieren Sie 
es auf.

2. Verbindung mit der Konsole
-Wählen Sie im Menü "Home" die Option "Controllers" und dann "Change 
style/order".
Drücken Sie die Mode-Taste (17) auf dem rechten oder linken Steuerkreuz und 
halten Sie sie 3 Sekunden lang gedrückt. Die LED blinkt schnell und wechselt in den 
Bluetooth-Synchronisationsmodus. Sobald beide Controller auf dem Bildschirm 
erscheinen, folgen Sie den angezeigten Anweisungen.
Ihre Controller sind nun synchronisiert und funktionieren auf Ihrer Konsole.

Schalten Sie die Controller ein, indem Sie eine der Tasten OBEN/UNTEN/LINKS/RE-
CHTS oder A/B/X/Y drücken. Sobald die Controller eingeschaltet sind, blinken die LEDs 
langsam abwechselnd. Halten Sie die Synchronisationstaste 3 Sekunden lang gedrückt, 
um die Verbindungseinstellung aufzurufen, und lassen Sie sie los, wenn die 4 LEDs 
schneller blinken. Die LEDs leuchten weiterhin, wenn die Controller richtig gepaart 
sind.  

Um das Pairing der Controller aufzuheben, halten Sie die Sync-Taste 3 Sekunden lang 
gedrückt. 

Das Lesen dieser Anleitung hilft Ihnen dabei, den richtigen Umgang mit dem 
Controller zu erlernen. 
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, damit Sie sie auch in 
Zukunft nutzen können.

SICHERHEIT

- So schalten Sie den Controller ein: Wenn der Controller ausgeschaltet ist, 
drücken Sie eine der Tasten OBEN/UNTEN/LINKS/RECHTS oder A / B / X / Y. 
- So verbinden Sie einen Controller: Halten Sie die MODE-Taste 3 Sekunden lang 
gedrückt und alle 4 LEDs blinken schnell. Nach der Verbindung bleiben die LEDs 
konstant.
- Wenn der Akku schwach ist, blinken die LEDs langsam und die Controller 
schalten sich automatisch aus, wenn der Akku leer ist.
- Wenn die Bluetooth-Verbindung der Konsole unterbrochen wird oder sie sich 
im Standby-Modus befindet, schalten sich die Controller automatisch aus.
- Aufladen über USB-Kabel: Während des Ladevorgangs blinken die LEDs 
langsam. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, schalten sich alle 4 LEDs aus. 
- An der Konsole können bis zu 7 Controller gleichzeitig angeschlossen werden. 
Jede LED zeigt den relativen Verbindungskanal an. Die leuchtende LED 1 zeigt die 
Verbindung zum ersten Kanal an, LED1 + LED2 zeigt die Verbindung zum zweiten 

LED-BETRIEB

Grip mode

Handheld mode

Slide the controller own until it make a sound,
     it is correctly oriented and inserted all the way.

ensuring that 

1. Console settings: the Bluetooth connection must be enabled
Turn on the console, go to the "Console Settings" menu, then select "Flight Mode" 
and make sure it is set to Off and that "Communication with controllers (Bluetooth)" 
is enabled, otherwise set it to On.

2. Connecting to the console
-In the "Home" menu, select "Controllers" and then "Change grip/order".
Press and hold the Mode button (17) on the left or right controller for 3 seconds. 
The LED flashes rapidly and switches to Bluetooth sync mode. As soon as both 
controllers appear on the screen, follow the instructions on the screen.
Your controllers are now synchronised and working on your console.

LED2 + LED3 indicate the connection to the third channel and LED1 + 
LED2 + LED3 + LED4 to the fourth channel. • The usage time is about 10 
hours in vibration mode and about 20 hours in inactive vibration mode. 

UPDATE
Nach der Aktualisierung der Konsole kann es erforderlich sein, die Controller 
über den PC mit einem Ladekabel zu aktualisieren. 
Rufen Sie die Website www.freaksandgeeks.fr und die Produktseite auf, um 
den Treiber herunterzuladen. Wenn Ihre Controller gut mit Ihrer Konsole 
funktionieren, FÜHREN SIE BITTE KEINE AKTUALISIERUNG DURCH. 
Nur mit dem Spiel Switch Sports : 
1.Beim Starten des Spiels Switch Sports, wenn nach der Aktualisierung des 
Controllers gefragt wird, klicken Sie auf OK.

2.Eine Meldung gibt bekannt, dass die Verbindung des Controllers verloren 
gegangen ist, klicken Sie auf OK. Sie können Ihr Spiel fortsetzen.

3.Verbinden Sie Ihre Controller erneut, indem Sie L+R gedrückt halten. Sie 
können Ihr Spiel beginnen.

Hinweis: Das Spiel Switch Sports enthält 6 Minispiele, wenn Sie das Minispiel 
wechseln, müssen Sie diesen Vorgang wiederholen.

A seguito dell'aggiornamento della console sarà necessario aggiornare 
anche i controller.
Visita il nostro sito web freaksandgeeks.fr.
Se i tuoi controller funzionano bene con la tua console, 
NON AGGIORNARLI.
Solo con il gioco Swich Sports: 
1.quando si avvia il gioco Switch Sports, quando viene richiesto l'aggiorna-
mento del controller, fare clic su OK.

2.un messaggio annuncia che la connessione al controllore è stata persa, 
fare clic su OK. È possibile riprendere il gioco.

3. Ricollegare i controller tenendo premuto L+R. È possibile avviare la 
partita.

Nota: il gioco Switch Sports contiene 6 minigiochi; quando si cambia il 
minigioco, è necessario ripetere questa operazione.

SKÄRMINSPELNING

HUR STÄNGER MAN AV KONTROLLERNA?

SV

PRO DUO CONTROLLERS PACK för Switch

3D-KALIBRERING

LED-ANVÄNDNING
- Slå på kontrollenheten: När kontrollenheten är avstängd trycker du på 
en av knapparna UP/DOWN/Left/RIGHT eller A/B/X/Y. 
- För att ansluta en styrenhet: Håll MODE-knappen intryckt i 3 sekunder 
och alla 4 lysdioder blinkar snabbt. Efter anslutningen förblir lysdioderna 
konstanta.
- Om batteriet är svagt blinkar lysdioderna långsamt och styrenheten 
stängs av automatiskt när batteriet är tomt.
- Om konsolens Bluetooth-anslutning avbryts eller om den är i 
standby-läge stängs kontrollerna av automatiskt.
- Laddning via USB-kabel: Under laddningen blinkar lysdioderna långsamt. 
När laddningen är klar släcks alla fyra lysdioderna. 
- Upp till 7 styrenheter kan anslutas till konsolen samtidigt. Varje lysdiod 
visar den relativa anslutningskanalen. Den tända lysdioden 1 visar 

Kontrollenheten är ansluten till Switch-konsolen. Gå till menyn "Console 
settings", välj "Control unit and sensor", sedan "Sensor calibration" och 
följ instruktionerna på skärmen.

anslutningen till den första kanalen, LED1 + LED2 visar anslutningen till 
den andra kanalen, LED1 + LED2 + LED3 visar anslutningen till den tredje 
kanalen och KED1 + LED2 + LED3 + LED4 visar anslutningen till den fjärde 
kanalen.
- Batteritiden är ca 10 timmar när vibrationsläget är aktivt och ca 20 
timmar när vibrationsläget är inaktivt.

Kom igång Läs den här guiden noggrant innan du använder styrenheten. Genom att 
läsa den här handboken får du hjälp att lära dig att använda styrenheten på rätt sätt.  
Förvara den här handboken på ett säkert ställe för framtida användning.

1 Skärminspelning 6 11

2 Tangenter
Riktningstangenter 7 12
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3 Vänster pinne

- Tangent 

L-Tangent 

R-Tangent

+ Tangent

A/B/X/Y-tangenter 

Pinne Höger

HOME-Tangent  

ZL-Tangent  

Lås upp Tangent

Lås upp Tangent

ZR-tangent
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SL-Tangent

Modus--Tangent

SR-Tangent

SR-Tangent

SL-Tangent

Laddningsportar

22 Reset

FÖRSTA TRÅDLÖSA ANSLUTNINGEN

1. inställningar för konsolen: Bluetooth-anslutningen måste vara aktiverad.
Slå på konsolen, gå till menyn "Console settings" (konsolinställningar), välj "Airplane 
mode" (flygplansläge) och se till att den är inställd på Off (avstängd) och att 
"Communication with controllers (Bluetooth)" (kommunikation med styrenheter 
(Bluetooth)) är aktiverad, annars måste du aktivera den.

2. Ansluta till konsolen
-I menyn "Home" väljer du "Controllers" och sedan "Change style/order".Tryck på 
lägesknappen (17) på den högra eller vänstra styrplattan och håll den intryckt i 3 
sekunder. Lysdioden blinkar snabbt och växlar till Bluetooth-synkroniseringsläge. Så 
snart båda kontrollerna visas på skärmen följer du instruktionerna.Dina kontrollerna 
är nu synkroniserade och fungerar på konsolen.

HUR ANSLUTER JAG STYRENHETEN?

Konsolläge

Tryck ner spaken tills du hör att den klickar på plats. Se till att den är rätt riktad och 
trycks in helt och hållet.

Pro-läge

HUR ANSLUTER JAG KONTROLLERN IGEN ?
Slå på kontrollerna genom att trycka på någon av knapparna UP/DOWN/LIVER/RIGHT 
eller A/B/X/Y. Så snart styrenheten är påslagen blinkar lysdioderna långsamt växelvis. 
Håll synkroniseringsknappen intryckt i 3 sekunder för att komma in i anslutningsins-
tällningen och släpp den när de 4 lysdioderna blinkar snabbare. Lysdioderna lyser när 
styrenheterna har kopplats ihop korrekt.  Om du vill ta bort kopplingen mellan 
styrenheterna trycker du på Sync-knappen och håller den intryckt i 3 sekunder.

HUR LADDAR JAG KONTROLLERNA ? 

ÅTERSTÄLLNINGSFÖRFARANDE.

STANDBY-LÄGE

Regulatorerna går automatiskt in i standby-läge när de inte är anslutna 
till en kompatibel enhet och efter 5 minuter utan aktivitet. 

Om onormal drift upptäcks, om styrenheten inte svarar på kommandon, kraschar 
automatiskt eller om andra orsaker föreligger, kan en återställning utföras. Tryck 
kort på knappen "MODE" (17).

KALIBRERING AV GIVARE
Kontrollenheten är ansluten till Switch-konsolen. Gå till menyn "Console settings", 
välj "Controller and sensor" och sedan "Sensor calibration" och följ instruktionerna 
på skärmen.

- Använd endast den medföljande laddningskabeln för att ladda produkten.
- Om du hör ett misstänkt ljud, ser rök eller märker en konstig lukt får du inte 
fortsätta att använda produkten.
- Utsätt inte produkten eller batteriet i den för mikrovågor, höga temperaturer 
eller direkt solljus. 
- Låt inte produkten komma i kontakt med vätskor och hantera den inte med våta 
eller feta händer. Om vätska tränger in, sluta använda produkten. 
- Utsätt inte den här produkten eller batteriet i den för mycket våld. Dra inte i 
kabeln och böj den inte kraftigt. 
- Rör inte produkten när den laddas under ett åskväder. 
- Förvara denna produkt och dess förpackning utom räckhåll för små barn. Delar 
av förpackningen kan sväljas. Snöret kan slingra sig runt barnens hals.
- Personer med skador eller problem på fingrar, händer eller armar bör inte 
använda vibrationsfunktionen. 
- Försök inte att demontera eller reparera produkten eller batteriet som den 
innehåller. Om någon av dem är skadad får du inte använda produkten.
- Om produkten blir smutsig, torka av den med en mjuk, torr trasa. Undvik att 
använda thinner, bensen eller alkohol.

Om handkontrollen är ansluten till Switch-konsolen kommer handkontrollen 
också att stängas av när du håller POWER-knappen intryckt för att stänga av 
konsolen.
När kontrollenheten är på och inte är ansluten till konsolen stängs den av 
genom att trycka på MODE-knappen (17) på sidan av kontrollenheten.

SÄKERHET

UPPDATERING
Efter uppdatering av konsolen kan det vara nödvändigt att uppdatera 
styrenheterna via datorn med en laddkabel. Gå till www.freaksandgeeks.fr 
och produktsidan för att ladda ner drivrutinen. Om dina handkontroller 
fungerar bra med din konsol ska du INTE uppdatera dem.

 Endast med spelet Switch Sports : 
1.När du startar Switch Sports-spelet klickar du på OK när du blir ombedd att 
uppdatera kontrollenheten.

2.Ett meddelande meddelar att anslutningen till styrenheten har gått 
förlorad, klicka på OK. Du kan fortsätta ditt spel.

3.Koppla tillbaka dina handkontroller genom att trycka på och hålla L+R. Du 
kan starta spelet. Du kan starta ditt spel.

Obs: Switch Sports-spelet innehåller 6 minispel, om du byter minispel måste 
du upprepa den här processen.
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Dubbel
TYPE C

Batteri

Anslutning för laddning

Vibrationsfunktion

Batterikapacitet

Batteritid Ungefär 4 till 6 timmar

2 till 5 timmar

Lithium Polymer

Laddningstid Ungefär

Metod för laddning

Aktuell

TEKNISKA DATA

Manuell
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Na het bijwerken van de console kan het nodig zijn de controllers via de PC 
bij te werken met een laadkabel. 
Ga naar www.freaksandgeeks.fr en de productpagina om het stuurprogram-
ma te downloaden. Als uw controllers goed werken met uw console, 
UPGRADE NIET. 
Alleen met het Switch Sports spel: 
1. Bij het starten van het Switch Sports spel, wanneer de controller update 
wordt gevraagd, klik OK.

2. een bericht meldt dat de verbinding met de controller verloren is gegaan, 
klik op OK. U kunt uw spel hervatten.

3. Verbind uw controllers opnieuw door L+R ingedrukt te houden. Je kunt je 
spel beginnen.

Opmerking: Het Switch Sports spel bevat 6 minigames, wanneer u de 
minigame wijzigt, moet u deze handeling herhalen.

Após a actualização da consola, poderá ser necessário actualizar os 
controladores através de um PC com um cabo de carregamento. 
Vá a www.freaksandgeeks.fr e à página do produto para descarregar o 
condutor. Se os seus controladores funcionarem bem com a sua consola, 
NÃO ACTUALIZE.
Apenas com o jogo Switch Sports : 
1.Quando lançar o jogo Switch Sports, quando a actualização do controlador 
for solicitada, clique em OK.

2.Uma mensagem anuncia que a ligação do controlador foi perdida, clique 
em OK. Pode retomar o seu jogo.

3.Ligue novamente os seus controladores, mantendo L+R. Pode iniciar o seu 
jogo.

Nota: O jogo Switch Sports contém 6 mini jogos, quando mudar o mini jogo, 
terá de repetir esta operação.

Après mise à jour de la console, il peut être nécessaire de mettre à jour les 
manettes via PC avec un câble de charge. 
Allez sur le site www.freaksandgeeks.fr et sur la page du produit pour 
télécharger le pilote. Si vos manettes fonctionnent bien avec votre console, 
NE FAITES PAS DE MISE A JOUR. 

Seulement avec le jeu Switch Sports : 
1.Lors du lancement du jeu Switch Sports, lorsque la mise à jour de la 
manette est demandée, cliquez sur OK.

Prise en main

Lisez attentivement ce guide avant d'utiliser la manette.
La lecture de ce guide vous aidera à apprendre à utiliser correctement la manette. 
Conservez ce guide en lieu sûr pour pouvoir l'utiliser à l'avenir.

Manuel d'utilisation

DESCRIPTION DU PRODUIT

1 Capture d’écran 6 11

2 Touches directionnelles 7 12
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3 Stick gauche

Bouton - 

Bouton L 

Bouton R

Bouton +

Boutons A/B/X/Y 

Stick Droit

Bouton HOME 

Bouton ZL 

Bouton déverrouillage

Bouton déverrouillage

Bouton ZR
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SÉCURITÉ

COMMENT CONNECTER LA MANETTE?

COMO É QUE LIGO O CONTROLADOR?

COMMENT CHARGER LES MANETTES ? 

PROCEDURE DE REINITIALISATION

MODE VEILLE

   

COMMENT ÉTEINDRE LES MANETTES ?

FR

MANETTES DUO PRO PACK pour Switch

-  N'utilisez que le câble de recharge fourni pour recharger ce produit. 
- Si vous entendez un bruit suspect, que vous voyez de la fumée ou que vous 
sentez une odeur étrange, cessez d'utiliser ce produit.
- N'exposez pas ce produit ou la batterie qu'il contient à des micro-ondes, à 
des températures élevées ou à la lumière directe du soleil. 
- Ne laissez pas ce produit entrer en contact avec des liquides et ne le 
manipulez pas avec des mains humides ou grasses. Si du liquide pénètre à 
l'intérieur, cessez d'utiliser ce produit 
- Ne soumettez pas ce produit ou la batterie qu'il contient à une force 
excessive. Ne tirez pas sur le câble et ne le pliez pas fortement. 
- Ne touchez pas ce produit lorsqu'il est en charge pendant un orage. 
- Gardez ce produit et son emballage hors de portée des jeunes enfants. Des 
éléments d'emballage pourraient être ingérés. Le câble pourrait s'enrouler 
autour du cou des enfants.
- Les personnes souffrant de blessures ou de problèmes aux doigts, mains 
ou bras ne doivent pas utiliser la fonction de vibration 
- N'essayez pas de démonter ou de réparer ce produit ou la batterie qu'il 
contient. Si l'un ou l'autre est endommagé, cessez d'utiliser le produit.
- Si le produit est sale, essuyez-le à l'aide d'un chiffon doux et sec. Évitez 
l'utilisation de diluant, de benzène ou d'alcool.   

Bouton SL

Bouton Mode

Bouton SR

Bouton SR

Bouton SL

Ports de Charge 

Mode console

Les manettes se mettent en veille automatiquement si elles ne sont 
connectées à aucun appareil compatible et après 5 minutes sans activité. 

Lorsque la manette est connectée avec la console Switch, 
en maintenant le bouton POWER enfoncé pour éteindre la 
console, la manette s'éteindra également.

Lorsque la manette est allumée, non connectée à la console, 
en appuyant sur « Bouton MODE (17) » sur le côté de la manette 
pour l'éteindre.

Faites glisser la manette vers le bas jusqu'à ce qu'elle émette un clic, en vous 
assurant qu'elle est correctement orientée et insérée jusqu'au bout.

Si un fonctionnement anormal est constaté, si la manette ne répond pas aux 
commandes, si elle se bloque automatiquement et pour d'autres raisons, une 
réinitialisation peut être effectuée. Pour cela, appuyez brièvement sur le bouton 
"MODE" (17).

CALIBRAGE DES CAPTEURS

CALIBRAGE 3D

La manette est connectée à la console Switch, allez dans le menu "Console 
Settings"，sélectionnez "controller and sensor", puis sélectionnez "sensor 
calibration", suivez les instructions à l'écran.

La manette est connectée à la console Switch, allez dans le menu " Paramètres de 
la console "，sélectionnez " manette et capteur ", puis sélectionnez "calibrage 
3D", suivez les instructions à l'écran.

SEGURANÇA

FUNCIONAMENTO DOS LEDS

BEVEILIGING

LED2 + la LED3 indique la connexion au troisième canal et KED1 + LED2 + la LED3 + 
LED4 indiquent la connexion au quatrième canal.
- La durée d'utilisation est d'environ 10 heures avec le mode vibration actif et 
d'environ 20 heures avec le mode vibration inactif. 

FONCTIONNEMENT DES LED
- Pour allumer la manette : Lorsque la manette est éteinte, appuyez sur une des 
touches HAUT/BAS/GAUCHE/DROITE ou  A / B / X / Y. 
- Pour connecter une manette : Appuyez sur le bouton MODE pendant 3 secondes, 
les 4 LED clignoteront rapidement. Après la connexion, les voyants restent fixes.
- Lorsque la batterie est faible, les LED clignotent lentement et les manettes 
s’éteignent automatiquement lorsque la batterie est vide.
- Si la connexion Bluetooth de la console est interrompue ou si elle est en mode 
veille, les manettes s’éteignent automatiquement.
- Chargement par câble USB : Lors de la charge, les LED clignotent lentement. Une 
fois la charge terminée, les 4 LED s’éteignent. 
- La console permet la connexion de 7 manettes simultanément. Chaque voyant 
indique le canal de connexion relatif. La LED 1 allumée indique la connexion au 
premier canal, LED1 + la LED2 indique la connexion au deuxième canal, LED1 + 
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Double
TYPE C

Batterie

Port de recharge

Fonction vibration

Capacité de la batterie

Autonomie de la batterie Environ 4 à 6 heures

Environ 2 à 5 heures

Lithium Polymère 

Temps de charge

Méthode de charge

Ampérage

MISE A JOUR

Mode pro

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

SÉCURITÉ

PRIMERA CONEXIÓN INALÁMBRICA

MODO DE ESPERA

   

ES

CONTROLADORES DUO PRO PACK 
para Switch

¿CÓMO RECONECTO EL MANDO?

Los controladores se apagarán automáticamente si no están conectados a 
ningún dispositivo compatible después de 5 minutos sin actividad.

- Encienda los joysticks presionando una de las teclas ARRIBA / ABAJO / IZQUIERDA / 
DERECHA o las teclas A / B / X / Y. Una vez que se activan los joysticks, los LED 
Parpadearan de forma lenta y alternamente. Presione el botón de sincronización 
durante 3 segundos para acceder a la configuración de conexión y suéltelo cuando los 
4 LED parpadeen más rápido. Los LED permaneceran encendidos si los joysticks están 
emparejados correctamente.

- Para desvincular los joysticks, presione y mantenga presionado el botón de 
sincronización durante 3 segundos.

PROCEDIMIENTO DE RESTABLECIMIENTO
Se si nota un funzionamento anomalo, se il regolatore non risponde ai comandi, se 
si blocca automaticamente e per altre cause, è possibile eseguire un reset. 
Premere brevemente il pulsante "MODE" (17).

CALIBRACIÓN DE SENSORES

CALIBRACIÓN 3D

El mando está conectado a la consola Switch, vaya al menú "Configuración de la 
consola", seleccione "controlador y sensor", luego seleccione "calibración del 
sensor", siga las instrucciones en la pantalla.

El mando está conectado a la consola Switch, vaya al menú "Configuración de la 
consola", seleccione "controlador y sensor", luego seleccione "Calibración 3D", siga 
las instrucciones en la pantalla.

OPERACIÓN LED
- Para encender el joystick: cuando el joystick esté apagado, presione una de las 
teclas ARRIBA / ABAJO / IZQUIERDA / DERECHA o A / B / X / Y.
- Para conectar un joystick: presione el botón MODO durante 3 segundos, los 4 LED 
parpadearán rápidamente. Después de la conexión, los LED permaneceran fijos.
- Cuando la batería está baja, los LED parpadean lentamente y cuando la batería 
esta vacía, los controladores se apagan automáticamente.
- Si se interrumpe la conexión Bluetooth de la consola o si está en modo de espera, 
los joysticks se apagan automáticamente.
- Carga del cable USB: al cargar, los LED parpadean lentamente. Cuando se 
completa la carga, los 4 LED se apagan.
- La consola permite la conexión de 7 controladores simultáneamente. Cada LED 
indica el canal de conexión correcto. El LED 1 encendido indica la conexión al 
primer canal, LED1 + LED2 indica la conexión al segundo canal, LED1 + LED2 + LED3 

 indica la conexión al tercer canal y KED1 + LED2 + LED3 + LED4 indican la conexión 
al cuarto canal.
- La autonomia del uso es de aproximadamente 10 horas con el modo de vibración 
activa y aproximadamente 20 horas con el modo de vibración inactivo.

MANUAL DE USO

Inicio
Lea esta guía detenidamente antes de usar el mando.
Leer esta guía lo ayudará a aprender cómo usar el mando correctamente. 
Mantenga ésta guía en un lugar seguro para su uso futuro.

1 toma de pantalla 6 11

2 teclas directivas 7 12

105 15

3 Joystick izquierdo

Botón -

Botón L

Botón R

Botón +

Botón A/B/X/Y

joystick derecho

Botón Home

Botón ZL

Botón de desbloqueo

Botón de desbloqueo

Botón ZR
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Botón SL

Botón Mode

Botón SR

Botón SR

Botón SL

Puerto de carga

COMO CARGAR LOS MANDOS ?

   

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

350mA

≤ 300mA

doble

Batería

Entrada de carga TYPE C

Modo vibración

Capacidad de la Batería

Autonomía de la Batería 4, 6 horas aproximadamente

2, 5 horas aproximadamente

Litio polímero

Tiempo de carga

Método de carga

Amperaje

COMO APAGAR LOS MANDOS ?
Cuando el mando está conectado a la consola Switch, mientras 
mantiene presionado el botón POWER para apagar la consola, el 
mando también se apagará.
Cuando el mando está encendido, no conectada a la consola,
presionando el "Botón de parada (17) en el costado del mando 
para apagarlo.

SEGURIDAD

ACTUALIZACIÓN

- No instale la fuente de alimentación cerca de ninguna fuente de calor, como radiadores, 
registros de calor, estufas u otros aparatos (incluidos ampli�cadores) que produzcan calor.
- No almacene este producto en un lugar donde la temperatura exceda el siguiente rango: - 
10 a 70 ° C. No utilice este producto en un lugar donde la temperatura exceda el siguiente 
rango: 0 a 40 ° C, ya que esto puede dañarlo o reducir su duración de vida.
- No use el dispositivo:
1. Si la fuente de alimentación o el cable de alimentación están dañados,
2. en caso de mal funcionamiento,
3. si el dispositivo ha sido dañado de alguna manera,
- Nunca use objetos a�lados para acceder al interior de la fuente de alimentación,
- No desmonte la fuente de alimentación, no la arroje al fuego,
- No intente desarmar ni modi�car este producto ni ninguno de sus componentes,
- No coloque la fuente de alimentación cerca del agua o una fuente de humedad, como una 
bañera, fregadero, fregadero de la cocina, piscina, en un sótano húmedo u otro lugar 
húmedo. ,
- El aparato no debe exponerse a salpicaduras,
- Conecte la fuente de alimentación a una toma de corriente fácilmente accesible,
- Asegúrese de que el cable de alimentación no pueda ser aplastado o pellizcado,
- Desconecte esta fuente de alimentación durante tormentas eléctricas o durante largos 
períodos de inactividad para evitar dañarla.
- Este dispositivo no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) cuyas 
capacidades físicas, sensoriales o mentales se reducen, o personas sin experiencia o 
conocimiento, a menos que se hayan bene�ciado de a través de una persona responsable 
de su seguridad, vigilancia o instrucciones previas sobre el uso del dispositivo. Los niños 
deben ser supervisados   para asegurarse de que no jueguen con el dispositivo,
- No dejar el embalaje al alcance de los niños.

PREMIÈRE CONNECTION SANS FIL

COMMENT RECONNECTER LA MANETTE ?

1. Paramétrage de la console : la connexion Bluetooth doit être activée
Allumez la console, allez dans le menu «Paramètres de la console», puis 
sélectionnez «Mode avion» et assurez-vous qu’il est sur Off et que  «Communica-
tion avec les manettes (Bluetooth)» est activé, sinon activez-le sur.

2. Connexion à la console
-Dans le menu «Home», sélectionnez «Controllers» et ensuite «Change 
style/order».
Appuyez sur le bouton Mode (17) de la manette droite ou gauche et maintenez-le 
enfoncé pendant 3 secondes. La LED clignote rapidement et passe en mode de 
synchronisation Bluetooth. Dès que les deux manettes apparaissent à l'écran, suivez 
les instructions qui s'affichent.
Vos manettes sont maintenant synchronisées et fonctionnent sur votre console.

Allumez les manettes en appuyant sur une des touches HAUT/BAS/GAUCHE/DROITE 
ou A/B/X/Y. Une fois les manettes allumées, les LED clignotent lentement de façon 
alternative. Appuyez pendant 3 secondes sur le bouton de synchronisation pour 
accéder au paramètre de connexion et relachez quand les 4 LED clignotent plus 
rapidement. Les LED restent allumées si les manettes sont bien appairées.  

Pour désappairer les manettes, restez appuyé sur le bouton de synchronisation 
pendant 3 secondes. 

1. Configuración de la consola: la conexión Bluetooth debe estar activada
Encienda la consola, vaya al menú "Ajustes de la consola", seleccione "Modo avión" 
y asegúrese de que está desactivado y de que la "Comunicación con los mandos 
(Bluetooth)" está activada, de lo contrario póngala en On.

2. Conexión a la consola
-En el menú "Inicio", seleccione "Controladores" y luego "Cambiar estilo/orden".
Mantenga pulsado el botón de Mode (17) del mando izquierdo o derecho durante 3 
segundos. El LED parpadea rápidamente y cambia al modo de sincronización 
Bluetooth. En cuanto aparezcan los dos mandos en la pantalla, siga las instrucciones 
que aparecen en ella.
Tus mandos ya están sincronizados y funcionando en tu consola.

Começar

Leia atentamente este guia antes de utilizar o controlador.
A leitura deste guia ajudá-lo-á a aprender como utilizar correctamente o controlador. 
Mantenha este guia num local seguro para utilização futura.

Manual do utilizador

DESCRIÇÃO DO PRODUTO

1 Captura de ecrã 6 11

2 Chaves direccionais 7 12
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3 Pau esquerdo

Botão - 

Botão L 

Botão R

Botão +

Botão A/B/X/Y 

Pau direito

Botão HOME 

Botão ZL 

Botão de desbloqueio

Botão de desbloqueio

Botão ZR
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COMO É QUE COBRO AOS CONTROLADORES ? 

MODO STANDBY

   

COMO DESLIGAR OS CONTROLADORES

PT

CAIXAS DE PACOTE DUO PRO para Switch

- Utilize apenas o cabo de carregamento fornecido para carregar este produto. 
- Se ouvir um ruído suspeito, ver fumo ou cheirar um odor estranho, pare de 
usar este produto.
- Não expor este produto ou a bateria no seu interior a micro-ondas, altas 
temperaturas ou luz solar directa. 
- Não permitir que este produto entre em contacto com líquidos ou 
manuseá-lo com as mãos molhadas ou gordurosas. Se entrar líquido, 
descontinuar a utilização deste produto. 
- Não aplicar força excessiva a este produto ou à bateria no seu interior. Não 
puxar o cabo ou dobrá-lo bruscamente. 
- Não tocar neste produto enquanto ele estiver a carregar durante uma 
trovoada. 
- Manter este produto e a sua embalagem fora do alcance das crianças 
pequenas. As peças de embalagem podem ser ingeridas. O cabo pode ficar 
enredado à volta do pescoço das crianças.
- As pessoas com lesões ou problemas nos dedos, mãos ou braços não devem 
utilizar a função de vibração 
- Não tentar desmontar ou reparar este produto ou a bateria no seu interior. 
Se algum deles for danificado, descontinuar a utilização do produto.

Botão SL

Botão Modo

Botão SR

Botão SR

Botão SL

Portos de carga

Modo Consola

Os controladores adormecem automaticamente se não estiverem ligados 
a um dispositivo compatível e após 5 minutos sem actividade. 

Quando o controlador é ligado com a consola Switch, 
Mantendo premido o botão POWER para desligar a consola 
também desligará o controlador.

Quando o controlador está ligado, não está ligado à consola, 
Se premir o "MODE button (17)" no lado do controlador, 
desligá-lo.

Deslize a alavanca para baixo até que ela clique, assegurando que está 
correctamente orientada e totalmente inserida.

Se for detectada uma operação anormal,se o controlador não responder a 
comandos,colisões automáticas e outras causas,pode ser efectuado um Reset. 
Para abreviar, prima o botão "MODO" (17) 

CALIBRAÇÃO DE SENSORES

CALIBRAÇÃO 3D

O controlador é ligado à consola Switch, ir ao menu "Console Settings" , select 
"controller and sensor" , depois seleccionar "sensor calibration" , seguir as 
instruções no ecrã.

O controlador é ligado à consola Switch, ir ao menu "Console Settings" ，select 
"controller and sensor" , depois seleccionar "3D calibration" , seguir as instruções 
no ecrã.

- Para ligar o controlador: Quando o controlador estiver desligado, pressionar 
qualquer um dos botões UP/DOWN/LEFT/RIGHT ou A/B/X/Y. 
- Para ligar um controlador: premir o botão MODE durante 3 segundos, os 4 LEDs 
irão piscar rapidamente. Após a ligação, os LEDs permanecerão fixos.
- Quando a bateria estiver fraca, os LEDs piscarão lentamente e os controladores 
desligar-se-ão automaticamente quando a bateria estiver vazia.
- Se a ligação Bluetooth da consola for interrompida ou se estiver em modo de 
espera, os controladores desligar-se-ão automaticamente.
- Carregamento através de cabo USB: Ao carregar, os LEDs piscam lentamente. 
Quando o carregamento está completo, todos os 4 LEDs se apagam. 
- A consola permite a ligação de até 7 controladores em simultâneo. Cada LED 
indica o canal de ligação relativo. LED 1 litro indica ligação ao primeiro canal, LED1 

 + LED2 indica ligação ao segundo canal, LED1 + LED2 + LED3 indica ligação ao 
terceiro canal e KED1 + LED2 + LED3 + LED4 indica ligação ao quarto canal.
- O tempo de funcionamento é de aproximadamente 10 horas com o modo de 
vibração activo e aproximadamente 20 horas com o modo de vibração inactivo. 

350 mA

≤ 300mA

Duplo
TYPE C

Bateria

Porto de carregamento

Fonction vibration

Capacidade da bateria

Duração da bateria Aproximadamente 4 a 6 horas

Aproximadamente 2 a 5 horas

Polímero de Lithium

Tempo de carregamento

Método de carregamento

Amperagem

ACTUALIZAÇÃO

Modo Pro

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICASPRIMEIRA LIGAÇÃO SEM FIOS

COMO É QUE VOLTO A LIGAR O CONTROLADOR ?

1. Configurações da consola: a ligação Bluetooth deve ser activada
Ligue a consola, vá ao menu "Definições da Consola", depois seleccione "Modo 
Avião" e certifique-se de que está definido para Desligado e que "Comunicação com 
controladores (Bluetooth)" está activado, caso contrário defina-o para Ligado.

2. Ligação à consola
-No menu "Início", seleccionar "Controladores" e depois "Alterar estilo/ordem".
Manter premido o botão Modo (17) no controlador esquerdo ou direito durante 3 
segundos. O LED pisca rapidamente e muda para o modo de sincronização 
Bluetooth. Assim que os dois controladores aparecerem no ecrã, seguir as 
instruções no ecrã.
Os seus controladores estão agora sincronizados e a trabalhar na sua consola.

Ligar os joysticks premindo os botões UP/DOWN/LEFT/RIGHT ou A/B/X/Y. Uma vez 
ligados os joysticks, os LEDs piscarão lentamente de forma alternada. Manter premido 
o botão de sincronização durante 3 segundos para aceder à configuração da ligação e 
soltar quando os 4 LEDs piscarem mais rapidamente. Os LEDs permanecerão acesos se 
os controladores forem devidamente emparelhados.  

Para desemparelhar os controladores, premir e segurar o botão de sincronização 
durante 3 segundos.

Aan de slag

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u de controller gebruikt.
Door deze gids te lezen leert u de controller correct te gebruiken. 
Bewaar deze gids op een veilige plaats voor toekomstig gebruik.

Gebruikershandleiding

BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

1 Screenshot 6 11

2 Richtingstoetsen 7 12

105 15

3 Linker joystick

- Button 

L Button 

R Button

+ Button

A/B/X/Y Button 

Rechter joystick

HOME Button 

ZL Button 

Ontgrendelknop

Ontgrendelknop

ZR Button
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HOE LAAD IK DE CONTROLLERS OP ? 

STAND-BY

   

HOE ZET JE DE CONTROLLERS UIT

NL

DUO PRO PACK CASES voor Switch

- Gebruik alleen de meegeleverde oplaadkabel om dit product op te laden. 
- Als u een verdacht geluid hoort, rook ziet of een vreemde geur ruikt, stop dan 
met het gebruik van dit product.
- Stel dit product of de batterij niet bloot aan microgolven, hoge temperaturen of 
direct zonlicht. 
- Laat dit product niet in contact komen met vloeistoffen en hanteer het niet met 
natte of vette handen. Als er vloeistof in komt, stop dan met het gebruik van dit 
product. 
- Oefen geen overmatige kracht uit op dit product of de batterij erin. Trek niet aan 
de kabel en buig hem niet scherp. 
- Raak dit product niet aan terwijl het wordt opgeladen tijdens onweer. 
- Houd dit product en de verpakking buiten het bereik van kleine kinderen. Delen 
van de verpakking kunnen worden ingeslikt. De kabel kan verstrikt raken rond de 
nek van kinderen.
- Personen met letsel of problemen aan vingers, handen of armen mogen de 
trilfunctie niet gebruiken 
- Probeer dit product of de batterij in het product niet te demonteren of te 
repareren. Als een van beide beschadigd is, stop dan met het gebruik van het 
product.
- Als het product vuil is, veeg het dan af met een zachte, droge doek. Vermijd het 
gebruik van thinner, benzeen of alcohol.   

SL Button

Mode Button 

SR Button

SR Button

SL Button

Laadpoorten

Console mode

De controllers gaan automatisch in slaapstand als ze niet op een 
compatibel apparaat zijn aangesloten en na 5 minuten zonder activiteit. 

Wanneer de controller is aangesloten op de Switch-console, 
Als u de POWER-knop ingedrukt houdt om de console uit te 
schakelen, wordt ook de controller uitgeschakeld.

Als de controller aan staat, maar niet is aangesloten op de 
console, Druk op de "MODE-knop (17)" aan de zijkant van de 
controller om hem uit te zetten.

Schuif de hendel omlaag totdat hij vastklikt en zorg ervoor dat hij goed georiënteerd 
en volledig geplaatst is.

Wenn ein abnormaler Betrieb festgestellt wird, wenn der Controller nicht auf 
Befehle reagiert, automatisch abstürzt oder andere Ursachen vorliegen, kann ein 
Reset durchgeführt werden. Drücken Sie kurz die Taste "MODE" (17)

SENSORKALIBRATIE

3D KALIBRERING

De controller is aangesloten op de Switch console, ga naar het "Console Settings" 
menu, selecteer "controller and sensor", selecteer vervolgens "sensor calibration", 
volg de instructies op het scherm.

De controller is aangesloten op de Switch console, ga naar het menu "Console 
Settings", selecteer "controller and sensor", selecteer vervolgens "3D calibration", 
volg de instructies op het scherm.

led 2 + led 3 + led 4 geeft de verbinding met het vierde kanaal aan.
- De gebruiksduur is ongeveer 10 uur met de trilstand actief en ongeveer 20 uur 
met de trilstand inactief. 

WERKING VAN DE LEDS
- Inschakelen van de controller: Wanneer de controller is uitgeschakeld, drukt u op 
een van de UP/DOWN/LEFT/RIGHT- of A/B/X/Y-toetsen. 
- Om een controller aan te sluiten: Druk de MODE toets 3 seconden in, de 4 LEDs 
zullen snel knipperen. Na aansluiting blijven de LED's vast branden.
- Als de batterij bijna leeg is, zullen de LED's langzaam knipperen en de regelaars 
zullen automatisch uitschakelen als de batterij leeg is.
- Als de Bluetooth-verbinding van de console wordt onderbroken of als deze in 
stand-by staat, worden de controllers automatisch uitgeschakeld.
- Opladen via USB-kabel: Tijdens het opladen knipperen de LED's langzaam. Als het 
opladen klaar is, gaan alle 4 de LED's uit. 
- Op de console kunnen maximaal 7 controllers tegelijk worden aangesloten. Elke 
LED geeft het betreffende verbindingskanaal aan. Led 1 aan geeft de verbinding 
met het eerste kanaal aan, led 1 + led 2 geeft de verbinding met het tweede kanaal 
aan, led 1 + led 2 + led 3 geeft de verbinding met het derde kanaal aan en led 1 +  

UPDATE

Pro mode

350 mA

≤ 300mA

Dubbel
TYPE C

Batterij

Laadpoort

Trilfunctie

Batterijcapaciteit

Levensduur batterij Ongeveer 4 tot 6 uur

Ongeveer 2 tot 5 uur

Lithium polymeer

Oplaadtijd

Laadmethode

Stroomsterkte

TECHNISCHE SPECIFICATIESEERSTE DRAADLOZE VERBINDING

HOE SLUIT IK DE CONTROLLER WEER AAN ?

1. Console-instellingen: de Bluetooth-verbinding moet zijn ingeschakeld
Zet de console aan, ga naar het menu "Console-instellingen", selecteer vervolgens 
"Vliegtuigmodus" en zorg ervoor dat deze op Uit staat en dat "Communicatie met 
controllers (Bluetooth)" is ingeschakeld, anders zet u deze op Aan.

2. Verbinding maken met de console
-In het "Home" menu, selecteer "Controllers" en dan "Change style/order".
Houd de modusknop (17) op de linker of rechter controller 3 seconden ingedrukt. 
De LED knippert snel en schakelt over naar de Bluetooth synchronisatiemodus. 
Zodra beide controllers op het scherm verschijnen, volgt u de instructies op het 
scherm.
Uw controllers zijn nu gesynchroniseerd en werken op uw console.

Zet de joysticks aan door op de UP/DOWN/LEFT/RIGHT of A/B/X/Y knoppen te 
drukken. Zodra de joysticks zijn ingeschakeld, knipperen de LED's langzaam en 
afwisselend. Houd de sync-knop 3 seconden ingedrukt om de verbindingsinstelling te 
openen en laat hem los wanneer de 4 LED's sneller knipperen. De LED's blijven 
branden als de controllers correct zijn gekoppeld.  

Om de controllers te ontkoppelen, houdt u de sync-knop 3 seconden ingedrukt. 

COMO CONECTAR EL MANDO ?

Modo pro

Deslice el mando hacia abajo hasta que emita un sonido, asegurándose de 
que esté correctamente orientado e insertado por completo. 

Modo consola

PROCEDIMENTO DE RESET

RESETPROCEDURE

Después de actualizar la consola, puede ser necesario actualizar los 
controladores a través de la computadora con un cable de carga.
Vaya a www.freaksandgeeks.fr y en la página del producto para 
descargar el controlador.
Si sus controladores funcionan bien con su consola, NO ACTUALICE.
Sólo con el juego Switch Sports : 
1.Al iniciar el juego Switch Sports, cuando se solicite la actualización 
del mando, haga clic en OK.

2.Un mensaje anuncia que la conexión del mando se ha perdido, haga 
clic en OK. Puedes reanudar el juego.

3.Vuelve a conectar tus mandos manteniendo pulsados L+R. Puedes 
comenzar tu juego.

Nota: El juego Switch Sports contiene 6 minijuegos, cuando cambies el 
minijuego, tendrás que repetir esta operación.

2.un message annonce que la connexion de la manette a été perdue, cliquez 
sur OK. Vous pouvez reprendre votre jeu.

3. reconnectez vos manettes en maintenant L+R. Vous pouvez commencer 
votre jeu.

Remarque : Le jeu Switch Sports contient 6 mini-jeux, lorsque vous changez 
de mini-jeu, vous devez répéter cette opération.

Indicateurs Joueurs LED

Indicador de jugadores LED

Indicadores do jogador LED

LED Speler Indicatoren
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Solo ricarica USB:
Collegare i controller a un cavo Type-C. I 4 LED lampeggiano 
lentamente durante la carica. Quando la carica è completa, tutti e 4 i 
LED rimangono spenti. 
Quando i controller sono in carica, assicurarsi di non collegarli alla 
console per evitare di danneggiarli.

USB charging only:
Connect the controllers to a Type-C cable. The 4 LEDs flash slowly 
during charging. When charging is complete, all 4 LEDs remain off. 
When the controllers are charging, make sure not to connect them 
to the console to avoid damage.

Nur durch USB-Laden:
Schließen Sie die Controller an ein Type-C-Kabel an. Während des 
Ladevorgangs blinken die 4 LEDs langsam. Wenn der Ladevorgang 
abgeschlossen ist, bleiben alle 4 LEDs aus. 
Wenn die Controller aufgeladen werden, achten Sie darauf, dass Sie 
sie nicht an die Konsole anschließen, um Schäden zu vermeiden.

Endast genom USB-laddning:
Anslut kontrollerna till en Type-C-kabel. Under laddningen blinkar de 
4 lysdioderna långsamt. När laddningen är avslutad är alla fyra 
lysdioderna släckta. 
När du laddar kontrollerna ska du vara försiktig så att du inte sätter 
in dem i konsolen för att undvika skador.


